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🇫🇷 À propos de JOSH TRANSPORT 770 

Votre partenaire logistique de confiance dans le monde entier 

Créée et dirigée par Cyril Calone, JOSH TRANSPORT 770 est une société indépendante 

spécialisée dans le transport international de marchandises, par voie routière, 

maritime, aérienne et multimodale. 

Nous accompagnons particuliers, entreprises, institutions et organismes dans l’expédition 

de leurs biens, matériels ou marchandises vers toutes destinations, avec une exigence 

constante de fiabilité, transparence et réactivité. 

Fort d’une expérience approfondie du secteur, Cyril Calone met un point d’honneur à offrir 

à chaque client une solution “all-in” sur mesure, adaptée à ses besoins spécifiques : 

enlèvement, fret, dédouanement, livraison finale, assurance, suivi personnalisé… 

Chaque projet est pris en charge avec rigueur et engagement, dans le respect des délais, des 

réglementations internationales et des normes de qualité les plus exigeantes. 

Basée en France, à Moissy-Cramayel (77), l’entreprise dispose d’un réseau mondial de 

partenaires et transporteurs sélectionnés, permettant d’assurer un service fiable et 

compétitif sur tous les continents. 

Chez JOSH TRANSPORT 770, nous croyons que le transport ne se résume pas à un simple 

déplacement de marchandises — c’est avant tout un engagement de confiance, de 

responsabilité et d’efficacité, au service de vos projets partout dans le monde. 

 

 

 



🇬🇧 About JOSH TRANSPORT 770 

Your trusted logistics partner worldwide 

Founded and managed by Cyril Calone, JOSH TRANSPORT 770 is an independent 

company specialized in international freight forwarding, offering road, sea, air, and 

multimodal transport solutions. 

We support individuals, businesses, institutions, and organizations in shipping their goods, 

equipment, and personal effects to destinations around the world, with a constant focus on 

reliability, transparency, and responsiveness. 

With extensive experience in the logistics and transport industry, Cyril Calone is 

committed to providing each client with a tailor-made “all-in” solution, adapted to their 

specific needs — including pickup, freight, customs clearance, final delivery, insurance, and 

personalized follow-up. 

Every shipment is handled with precision and dedication, in full compliance with deadlines, 

international regulations, and the highest quality standards. 

Based in Moissy-Cramayel (France), the company relies on a global network of carefully 

selected partners and carriers, ensuring reliable and competitive services across all 

continents. 

At JOSH TRANSPORT 770, we believe that transport is not merely the movement of goods 

— it is above all a matter of trust, responsibility, and efficiency, serving your projects 

anywhere in the world. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Applicable aux prestations de transport et logistique internationales / Applicable to 

international transport and logistics services 

 

Introduction / Introduction 

 

Les présentes Conditions Générales de Vente définissent les modalités applicables à toutes 

les prestations de transport, logistique, manutention, entreposage et services associés 

réalisées par JOSH TRANSPORT 770, que ce soit en France ou à l’international. 

Elles précisent les droits et obligations respectifs du client et du prestataire, ainsi que les 

conditions de responsabilité, d’assurance et de dédouanement applicables aux opérations 

confiées. 

 

These General Terms and Conditions of Sale define the terms applicable to all transport, 

logistics, handling, warehousing, and related services performed by JOSH TRANSPORT 770, 

whether in France or internationally. 

They set out the respective rights and obligations of the client and the service provider, as 

well as the applicable liability, insurance, and customs clearance conditions. 

 

1. Objet du contrat / Purpose of the Contract 

Les présentes Conditions Générales de Vente (CGV) définissent les modalités applicables à 

toutes les prestations de transport, logistique, manutention, entreposage et services 

associés réalisées par JOSH TRANSPORT 770. 

These General Terms and Conditions of Sale (GTCS) define the terms applicable to all 

transport, logistics, handling, warehousing, and related services performed by JOSH 

TRANSPORT 770. 

2. Champ d’application / Scope of Application 

Elles s’appliquent à toutes les opérations effectuées pour le compte du client, en France et à 

l’international, quel que soit le mode de transport utilisé (routier, maritime, aérien ou 

multimodal). 

They apply to all operations carried out on behalf of the client, in France and abroad, 

regardless of the mode of transport used (road, sea, air, or multimodal). 

3. Devis et validité / Quotations and Validity 

Les devis émis par JOSH TRANSPORT 770 sont établis sur la base des informations fournies 

par le client et sont valables 30 jours à compter de leur émission, sauf mention contraire. 

Quotations issued by JOSH TRANSPORT 770 are based on the information provided by the 

client and are valid for thirty (30) days from the date of issue, unless otherwise stated. 



4. Commande et acceptation / Orders and Acceptance 

Toute commande implique l’acceptation pleine et entière des présentes CGV. L’envoi d’un 

devis signé, d’un bon de commande ou d’un accord écrit équivaut à validation du contrat. 

Any order implies full and unconditional acceptance of these GTCS. The transmission of a 

signed quotation, purchase order, or written confirmation constitutes acceptance of the 

contract. 

5. Documents requis / Required Documents 

Le client s’engage à fournir toutes les informations nécessaires : nature, poids, dimensions, 

valeur, destination, documents douaniers, licences, certificats, etc. 

The client undertakes to provide all necessary information and documents: nature, weight, 

dimensions, value, destination, customs forms, licenses, certificates, etc. 

6. Obligations du client / Client Obligations 

Le client est responsable du bon conditionnement des marchandises et du respect des 

réglementations douanières, sanitaires et sécuritaires. 

The client is responsible for proper packaging, labeling, and compliance with customs, 

sanitary, and safety regulations applicable to the goods shipped. 

7. Obligations du transporteur / Carrier Obligations 

JOSH TRANSPORT 770 s’engage à exécuter la prestation avec diligence, selon les usages 

professionnels et dans le respect des législations applicables. 

JOSH TRANSPORT 770 undertakes to perform the agreed service diligently and in 

compliance with professional practices and applicable laws and conventions. 

8. Assurance et valeur déclarée / Insurance and Declared Value 

Une assurance ad valorem peut être souscrite sur demande expresse du client. À défaut, 

seule la responsabilité légale du transporteur s’applique, dans les limites des conventions 

internationales. 

Optional 'ad valorem' insurance may be subscribed upon the client’s express request. 

Otherwise, only the carrier’s legal liability shall apply, limited in accordance with 

international conventions. 

 

 

 



9. Dédouanement et formalités / Customs Clearance and Formalities 

Les opérations de douane sont effectuées conformément aux instructions du client et sous 

sa responsabilité. Tous droits, taxes et redevances sont à la charge du client. 

Customs operations are carried out in accordance with the client’s instructions and under 

their responsibility. All duties, taxes, and charges are borne by the client. 

 

10. Livraison et délais / Delivery and Lead Times 

Les délais communiqués sont indicatifs. Les retards dus à la force majeure ou à des causes 

extérieures ne peuvent donner lieu à indemnisation. 

Delivery times are indicative only. Delays caused by force majeure or circumstances beyond 

the carrier’s control shall not give rise to compensation. 

11. Responsabilité / Liability 

La responsabilité de JOSH TRANSPORT 770 est limitée aux plafonds prévus par les 

conventions internationales et ne peut excéder la valeur réelle des marchandises 

transportées. 

The liability of JOSH TRANSPORT 770 is strictly limited to the amounts provided under 

international conventions and may not exceed the actual value of the goods transported. 

12. Force majeure / Force Majeure 

Aucune des parties ne saurait être tenue responsable d’un retard ou d’une inexécution 

résultant d’un cas de force majeure. 

Neither party shall be held liable for delay or non-performance due to an event of force 

majeure such as war, strike, epidemic, natural disaster, customs blockade, or any event 

beyond their reasonable control. 

13. Réclamations / Claims 

Toute réclamation doit être formulée par écrit dans les 7 jours suivant la livraison. Passé ce 

délai, aucune contestation ne sera recevable. 

Any claim must be made in writing within seven (7) days after delivery. After this period, no 

complaint shall be admissible. 

 

 

 



14. Tarifs et paiements / Rates and Payments 

Les prix s’entendent hors taxes. Les factures sont payables selon les conditions mentionnées 

sur le devis ou la facture. 

Prices are exclusive of taxes. Invoices are payable under the conditions specified in the 

quotation or invoice. 

15. Retards et pénalités / Delays and Penalties 

Tout retard de paiement entraîne des pénalités légales et des frais de recouvrement 

conformément à la réglementation. 

Any payment made after the due date will incur late interest at the legal rate increased by 

the applicable surcharge, plus a fixed recovery fee. 

16. Résiliation / Termination 

En cas de manquement du client, JOSH TRANSPORT 770 pourra résilier la prestation après 

mise en demeure restée sans effet. 

In the event of the client’s failure to fulfill its obligations, JOSH TRANSPORT 770 reserves 

the right to terminate the service after formal notice remains unheeded. 

17. Juridiction et droit applicable / Jurisdiction and Governing Law 

Tout litige sera soumis à la compétence exclusive des tribunaux français. 

All disputes shall be submitted to the exclusive jurisdiction of the French courts. French law 

alone shall apply. 

18. Changement de mode de transport / Change of Transport Mode 

En cas de modification du mode de transport (ex. devis en aérien exécuté en maritime ou 

inversement), JOSH TRANSPORT 770 demeure couverte contractuellement. Cette 

adaptation ne constitue pas une faute dès lors que le service rendu reste équivalent ou 

justifié par l’intérêt du client ou des contraintes logistiques. 

In the event that the mode of transport must be modified for operational reasons (e.g. 

service initially quoted by air but performed by sea, or vice versa), JOSH TRANSPORT 770 

shall remain contractually protected. Such adaptation shall not constitute a breach if the 

service provided is equivalent or justified by the client’s interest or logistical or safety 

constraints. 

 

 

 



19. Confidentialité et données / Confidentiality and Data Protection 

Les informations échangées entre les parties sont confidentielles et ne peuvent être 

transmises sans accord préalable. 

All information exchanged between the parties is strictly confidential and may not be 

disclosed to third parties without prior consent. 

20. Dispositions finales / Final Provisions 

La nullité éventuelle d’une clause n’affecte pas la validité des autres. 

If any clause of these GTCS is declared invalid, the remaining provisions shall remain in 

force. 

 

En confirmant son devis, le client reconnaît avoir pris connaissance et accepté les 

présentes Conditions Générales de Vente. 

By confirming the quotation, the client acknowledges having read and accepted these 

General Terms and Conditions of Sale. 

 

Mention RGPD / GDPR Notice : 

Conformément au Règlement Général sur la Protection des Données (RGPD), les 

informations collectées (adresse, e-mail, téléphone) sont utilisées exclusivement pour la 

gestion logistique et commerciale des prestations de transport. 

In accordance with the General Data Protection Regulation (GDPR), the information 

collected (address, e-mail, phone number) is used exclusively for the logistical and 

commercial management of transport services. 
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